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Doma in po svetu
- PREGLED NAJVAŽNEJŠIH DOGODKOV -

Senat odobril 38 milijonov dolarjev 
pomoči protisandinističnim gverilcem
WASHINGTON, D.C. — Včeraj je 

zvezni senat glasoval za predlog, ki odobri 
38 milijonov dolarjev podpore protisandini
stičnim gverilcem v Nikaragvi. Predlog je 
podprla tudi Reaganova administracija. 55 
senatorjev, večinoma republikanci, so bili za 
predlog, 42 senatorjev pa je glasovalo proti. 
Ameriška pomoč takoimenovanim »contras« 
b> bila nevojaškega značaja. Tako naj bi 
ZDA pošiljale »contras« hrano, zdravila, 
oblačila itd., ne pa orožja ali streliva.

Med redkimi demokratskimi senatorji, 
ki so bili za predlog, je sen. Sam Nunn 
(D.-Ga.). Nunn je dejal, da bo senatno gla
sovanje jasen dokaz sandinistom v Nikara
gvi. da ZDA podpirajo demokratične sile. 
Opazovalci političnega razpoloženja v zve
znem kongresu menijo, da je obisk nikara- 
gveškega predsednika Daniela Ortege v Mo
skvi jezil mnoge kongresnike, ki sicer niso 
naklonjeni Reaganovi politiki do Nikaragve.

O podobnem predlogu bo glasoval pri
hodnji teden tudi spodnji dom kongresa. 
Vodja demokratske večine kong. Tip O’Neill 
(D.-Mass.) še vedno nasprotuje podpori 
»contras«, prav tako je proti velika večina 
demokratskih in tudi nekaj republikanskih 
liberalcev. Razprava bo ostra, izid glasova
nja je še nejasen.

Predsednik Reagan v svojih govorih 
niočno napada sandiniste in trdi, da bodo 
ZDA nadaljevale pritisk tako na nikaragve- 
ško vlado kot bodo podpirale sile, ki se boju
jmo zoper sandinistični režim.

Varnostni ukrepi v obrambnem tajništvu 
bodo poostreni — Vohunska mreža Johna 

Walkerja zelo škodovala ZDA
WASHINGTON, D.C. — Obrambni 

tajnik Caspar W. Weinberger je dejal včeraj, 
da bodo v Pentagonu poostrili varnostni 
ukrepi in da bo odslej imelo manj uslužben- 
Cev obrambnega tajništva dostop do zaupnih 
Podatkov. To je posledica odkritja obsežne 
n zelo Škodljive vohunske mreže, ki jo je v 

Pr*d ZSSR vodil celih 18 let bivši mornariški 
astnik John Walker. Walker je sedaj v pri- 

P°ru skupaj s svojim sinom in bratom ter 
rugim članom vohunske mreže. Dobro 

Poučeni viri trdijo, da preiskava še teče in da 
Je Pričakovati aretacijo 4 ali 5 drugih oseb.

V ameriški mornarici trdijo, da so bili 
Podatki, ki jih je Walker posredoval sovjet- 
? IIT1 agentom, res zelo škodljive, niso pa 
^ontpromitirali varnosti ameriških podmor- 
lc- V intervjuju je Weinberger dejal, da 
0 n Walker ne sodeluje v preiskavi.

^agan i§fe podporo za reformo davčnega 
S'stema — Kritizira odločitev vrhovnega 

sodišča zoper molitve v javnih šolah
BIRMINGHAM, Ala. — Včeraj je bi 

jek ednik Reagan v tem mestu- Udeležil s< 
^ ampanjskega banketa za sen. Jeremiaht 
ka^011-3’ k’v^ega ujetnika v Vietnamu, k 
Sv,n. Ic**ra 23 ponovno mandatno dobo. V 
rih^01 ®ovoru na banketu in v drugih govo 
ob' ^ Reagan odločno branil svoj načrt zt 
paSe. no reformo davčnega sistema, močne 
Sod-xv lu<?* kritiziral odločitev vrhovnega 
Alab^3’-^' ^ prete*ri‘ torek odredil, da šole \ 
•hin arn' 06 srnej° P° zakonu namenjati ene 
taci'©10 dnevno za skupno molitev ali medi-

kaže, je razpoloženje v___
gresu naklonjeno reformi zveznega

čnega sistema, kongresniki pa niso enotnega 
mnenja glede predsednikovega načrta.

V Braziliji trdijo, da so našli truplo 
Josefa Menegeleta — Nacistični zločinec

naj bi umrl že 1979. leta
EMBU, Bra. — Včeraj so brazilijski 

policisti baje našli truplo nacističnega vojne
ga zločinca dr. Josefa Mengeleta. Odprli so 
namreč grob na tukajšnjem pokopališču, v 
katerem naj bi bil pokopan neki Wolfgang 
Gerhard. Dejansko pa gre za Mengeleta, ki 
da se je utonil 1979. leta, pravita Wolfram in 
Liselotte Bossert, Avstrijca. Mengele naj bi 
stanoval v hiši, ki sta ga lastovala Avstrijca. 
W. Bossert pravi, da je med plavanjem pri 
obalnem letovišču Bertioga dne 7. februarja 
1979 Mengeleta zadela kap in se utonil.

Potrjeno še ni, da gre za Mengeleta, ki 
velja za najbolj iskanega nacističnega zločin
ca še na prostosti. Simon Wiesenthal, av
strijski žid, ki vodi prizadevanja, katerih na
men je odkrivati še živeče nacistične zločin
ce, je dejal v intervjuju včeraj v New Yorku, 
da dvomi, da gre v Braziliji za Mengeletovo 
truplo. Zadržan je tudi glavni tožilec v 
Frankfurtu, ZRN, Heinz Haueisen, ki ni pri
pravljen potrditi, da gre za Mengeleta. Ni
mamo namreč podatkov o Mengeletovi zob
ni ali kostni strukturi, je dejal Haueisen.

Kot kaže, so nemški policisti našli se
znam naslovov v Braziliji, ko šo pregledali 
neko hišo v Guepzburgu, ZRN. Mengeletova 
družina izhaja iz tega mesta. Nemški polici
sti co stopili v stik z brazilijskimi kolegi, ti so 
pa zaslišali Bossertova in tako prišli do tru
pla, ki je bilo pokopano na pokopališču v 
Embuju, Bossertova nista hotela govoriti z 
novinarji.

V Brazilijo so oziroma bodo odpotovali 
zdravniki in drugi specialisti', ki bodo skušali 
na znanstveni način ugotoviti, ali so najdeni 
zemeljski ostanki res Mengeletovi.

- Kratke vesti -
Rim, It. — Včeraj je na sodnem procesu

pričal atentator na papeža Janeza Pavla II. 
Mehmet Ali Agca. V svojem pričevanju je 
Agca govoril o vežbanju v terorizmu, ki ga je 
bil deležen v Siriji. Vežbali so ga bolgarski in 
češkoslovaški strokovnjaki. Agca je dejal 
tudi, da je Sovjetska zveza center mednaro
dnega terorizma.

Moskva, ZSSR — Včeraj je ZSSR iz
strelila v vesolje dva kozmonavta, ki se bosta 
pridružila vesoljski postaji Saljut-7. Gre za 
prvi polet kozmonavtov v zadnjem letu.

Buenos Aires, Ar. — Ministrstvo za go
spodarstvo sporoča, da je letna inflacijska 
stopnja v Argentini dosegla 1000%.

Teheran, Iran — Iraški raketni napadi
na obmejna iranska mesta preteklo sredo so 
terjali 300 žrtev, poroča Iran. Iranci so 
apelirali na Združene narode, naj posredu
jejo pri Iračanih, da bi le-ti ustavili napade. 
V zadnjih dveh tednih so Iračani dnevno 
bombardirali iranska mesta.

Amritsar, Indija — Včeraj se je v »Zla
tem templju« v tem mestu zbralo do 20.000 
Sikhov. Bila je prva obletnica napada na to 
svetišče, ki jo je izvedla indijska vojska. 
Govorniki so zahtevali ustanovitev neodvi
sne sikhske države »Khalistan«. Napad na 
svetišče je bila odredila premierka Indira 
Gandhi. Gandhijeva je pa postala žrtev sikh- 
skih atentatorjev 31. oktobra lani.

Iz Clevelanda in okolice
Krofi—

Oltarno društvo fare sv. 
Vida vabi na prodajo krofov, 
ki bo v soboto v društveni sobi 
farnega avditorija. Prodaja se 
bo začela po 8. sv. maši.

Štej k večerja—
St. Clair Hunting & Rifle 

Club vabi na stejk večerjo, ki 
bo v nedeljo, 9. junija, od 1. 
ure pop. naprej na lovski far
mi na 6599 Ravenna Rd. Za 
vstopnico in vse podrobnosti 
lahko pokličete Jožeta Caha 
na 261-5987 in sicer v večer
nem času.

Za varnost v naselbini—
Gotovo ste mnogi, ki živite 

v senklerski slovenski okolici, 
že siti pripovedovanja o krimi
nalu v tej naselbini. Pridite v 
torek, 11. junija, ob 7. uri zve
čer na sestanek, ki ga prireja 
St. Clair Superior koalicija. 
Navzoči bodo predstavniki 
policije, lahko jim boste pove
dali, kaj vas teži. Pogovorili se 
boste lahko tudi v slovenščini. 
94. rojstni dan—

V ponedeljek, 10. junija, bo 
praznovala svoj 94. rojstni 
dan Mary Frank z E. 71. ceste. 
Čestitajo ji sin in hčerka, 3 
vnuki in 8 pravnukov, čestit- 
kom se pridružimo tudi vsi pri 
A.D.!
Spominska sv. maša—

To nedeljo, 9. junija, ob 10. 
uri dopoldne bo v cerkvi sv. 
Nikolaja bizantinskega obreda 
na E. 36. cesti in Superior 
Ave. sv. maša v spomin pok. 
pevovodje pevskega zbora 
Glasbene Matice Antona 
Šubela, ob 20. obletnici njego
ve smrti.
Spominski dar—

G. dr. in ga. Mate Roes- 
mann sta darovala $100 za 
koroške študente, v spomin 
pokojnemu Ignac Hrenu. Za 
ta velikodušni dar se lepo 
zahvaljuje Joži Jakopič.

V Slomškov sklad—
V Slomškov sklad so daro

vali sledeči dobrotniki: $10 g. 
in ga. Jože Škorjance (Minn.), 
po $8 pa ga. Zalka Likozar, 
ga. Ivanka Hirschegger ter Ne
imenovana. Vsem se Slomškov 
odbor toplo zahvaljuje.
V podporo AD—

Društvo sv. Patricka št. 250 
KSKJ je darovalo $50 v tiskov
ni sklad Ameriške Domovine v 
spomin vseh društvenih pokoj
nih članov in članic. Za lepo 
podporo se iskreno zahvalju
jemo!

Nov izvršni odbor—
Na organizacijski seji po let

nem občnem zboru je bil izvo
ljen sledeči izvršni odbor di- 
rektorija Slovenskega doma za 
ostarele: Preds. Marie Shaver, 
podpreds. Rudy Kozan, bla
gajničarka Alma Lazar, zapi
snikar Rudolph M. Susel, taj
nica Vida Kalin.

Plavalni bazen odprt—
Slovenska pristava nazna

nja, da je plavalni bazen odprt 
vsak dan in sicer od 11. ure do
poldne dalje.
Seja—

Podr. št. 25 Slovenske žen
ske zveze bo imela sejo v to
rek, 11. junija, ob pol dveh 
popoldne v društveni sobi av
ditorija pri Sv. Vidu. Članice 
vljudno vabljene!

Darovi študentom—
Zadnji čas je več rojakov 

darovalo v podporo študen
tom, ki so v oskrbi Mohorje
vih domov. Do konca tega šol
skega leta so še darovali: po 
$100 g. in ga. Frank T. Mlinar 
ter g. Anton Meglič, po $20 g. 
in ga. John A. Zapušek in ga. 
Ljudmila Bohinec, $16 ga. 
Frances Zakrajšek, $10 pa ga. 
Josephine Škrabec. V obliki 
spominskih darov pa so pri
spevali: Janez in M. Prosen 
$20 v spomin umrlemu č.g. 
Juliju Slapšaku; v spomin 
pok. Ignaciju Hrenu so po $10 
darovali Matevž in Ivanka To
minec, Frank P. Kastigar ter 
Viktor N. Tominec; v spomin 
Janez Tomca pa sta po $10 
darovala Frank P. Kastigar in 
John M. Petrič. Za darove se v 
imenu Mohorjeve lepo zahva
ljuje poverjenik J. Prosen.
V spomin staršev—

G. in ga. Edward Arhar, 
Euclid, Ohio sta darovala $20 
Ameriški Domovini v spomin 
staršev ge. Arharjeve Ann in 
John Hočevar. Hvala lepa! 
Zanimiv oglas—

V današnjem Cleveland 
Plain Dealerju boste našli ve
lik oglas od organizacije, ki 
agitira za zvezno podporo za 
družinsko planiranje, kar 
vključuje tudi sredstva za pre
prečevanje nosečnosti. Orga
nizacija apelira na bralce, naj 
posebej pišejo ali pokličejo 
kong. Dennisa Eckarta in mu 
povedo, naj dela in glasuje v 
prid tega družinskega planira
nja. Tisti, ki so proti temu, da 
so »fanatična manjšina«. 
Lepo bi bilo, če bi tisti, ki 
pripadajo tej »fanatični manj
šini« tudi obvestili kong. 
Eckarta o svojem prepričanju. 
Besedilo oglasa se bere, kot da 
želi Eckart slišati od tistih, ki 
so za družinsko planiranje. 
Doslej da je slišal samo glasov 
tistih, ki pripadajo »fanatični 
manjšini«. Um-hm.

VREME
Pretežno oblačno danes z 

možnostjo dežja v popoldan
skem in večernem času. Naj
višja temperatura okoli 73° F. 
Pretežno sončno jutri z naj
višjo temperaturo okoli 80° F. 
Spremenljivo oblačno v nede
ljo z najvišjo temperaturo 
okoli 83° F.
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40 let po koncu druge svetovne vojne
n.

Slovence in jugoslovanske narode je druga svetovna voj
na nadvse usodno prizadela. Še enkrat je namreč pokazala, da 
je Jugoslavija pojem, ki ga je mogoče razumeti tako ali dru
gače, kot so lahko različne duhovne in politične poti njenih 
narodov. Ti so sredi besa časa, bolj ali manj sami žrtve, 
nemočni in prizadeti, s pomočjo razmejevanj, obračunavanj in 
samovoljnih ukrepov iskali poti iz krize identitete in politične 
neuravnovešenosti, v kateri se je Jugoslavija znašla ob nem
škem napadu leta 1941.

Bobneča gesla o zmagi danes ne morejo preprečiti razra
ščanja tragične zavesti, da je slovenski narod neslovensko voj
no velikih sil za svoje egocentrične interese plačal z izredno 
krutim krvnim davkom.

Čeprav mnogi mislijo drugače, je dejstvo, da komunistična 
Titova politika Slovencem ni priborila tistega cilja, za katerega 
so se borili že desetletja v okviru avstro-ogrske monarhije: 
Zedinjene Slovenije. Slovenski narod je kljub določeni razširi
tvi na Primorsko ostal razčetverjen na štiri države, brez 
možnosti za dejansko politično suverenost vseh narodnih 
členov.

Svetovna vojna s partizanstvom in domobranstvom kot 
reakcijo nanj ter z vsemi agresivnimi diferenciacijami se je za 
širše dele narodnega telesa izkazala kot zlo in kot težka rana 
na narodu kot takem. Slovenci so v vojno zašli v ideološkem 
pretiravanju, od katerega sta sprva imela v njunem zaničeva
nju malih narodov koristi predvsem dva velika: Hitler in Stalin, 
kateremu se je pridružil Churchill.

Tisto, kar na prvi pogled namreč izgleda kot herojstvo ali 
načelnost, je kaj hitro le golo obračunavanje in barbarstvo. Že 
po vojni uresničena dodatna bilanca s pobitimi 1 2.000 domo
branci, stotisočimi protikomunističnimi Hrvati in Srbi prav 
tako kot pomor kozaške vojske ni v okras apoteoze. miru, 
četudi morda gledamo na poteze domobranskih in partizan
skih obračunavanj s takim ali drugačnim kritičnim očesom.

Pobiti so bili predvsem mladi, še neizkušeni, v ideje svoje 
poti pošteno verujoči Slovenci, slovenska mladina katoliške 
usmerjenosti, ki bi v osvobojeni, mirni Evropi morala imeti vse 
možnosti in pravice, da si ustvari družbeno in narodno življenje 
po svoji svobodni zamisli. Načrtovalci novega sveta mladih 
povojnih rodov sploh niso nikoli zares upoštevali pri oblikova
nju svetovne podobe.

Ironija usode je, da se je poljski narod, zaradi katerega se 
je pravzaprav vnel usodni vojni boj, po vojni znašel v naročju 
nove protinarodne ujetosti, kateri se vedno znova na pogu
men, a neuspešen način upira. Litva, Estonska in betonska so 
odpisane z zemljevida svobodnih držav, čeprav je šele usodni 
sporazum med Hitlerjem in Stalinom kot prvi poskus nove 
evropske in svetovne ureditve zapečatil njihovo usodo in 
Hitlerju omogočil pot v drugo svetovno vojno.

Druga svetovna vojna je svet razdelila po svoje. Kljub 
lepim besedam in kljub zmagovitim koračnicam pa to ni svet, 
kakršnega si žele nove mlade generacije. To je svet, ki ga je

Zlatomašnik dr. p. Kalist Langerholz, OFM
V Chicagu smo imeli 19. 

maja 1985 lepo praznovanje. 
Profesor v pokoju in župnijski 
pomočnik pri Sv. Štefanu je 
praznoval 50. obletnico mašni- 
škega posvečenja.

K praznovanju zlate maše 
p. Kalista je na povabilo 
domačega župnika p. Vendeli- 
na prišel iz Slovenije njegov 
starejši brat p. Ildefonz Lan
gerholz — tudi duhovnik in 
frančiškan. Njemu se je pri
družila skupina sorodnikov iz 
Amerike in Slovenije. Prišli so 
tudi prijatelji iz Kanade.

Slovesno mašo je opravil 
zlatomašnik pri slovenski 
deseti niaši. Vsa cerkev je bila 
ta dan v prazničnem vzdušju. 
Polno zasedena, vsa v cvetju 
in razsvetljavi. Zlatomašnika 
je k oltarju spremljala številna 
mladina: učenci slovenske šole 
v narodnih nošah, farno šolo 
so pa zastopali letošnji prvo- 
obhajanci v belih oblekicah in 
graduantje v svojih unifor
mah. Po cerkvi je donela niko
li zastarana slovenska: Zlato
mašnik bod’ pozdravljen.

Prvo čestitko je izrekel pred 
oltarjem slovenski deček Mi
hec Magajne v spremstvu 
deklice s šopkom v rokah. 
Polnoštevilni in odlični naš 
cerkveni zbor je z zlatomašni- 
kom skupaj povzdignil vso 
slovesnost zlate maše v čudo
vito hvalnico.

Slavnostni govor je sprejel 
njegov brat p. Ildefonz, ki je 
najbolje poznal in skupno z 
zlatomašnikom prehodil slav
ljenčevo življenjsko pot.

Pridružimo se tudi mi izvrst
nemu govorniku:

P. Kalist Langerholz je sin 
slovenskih staršev Franca in 
Lucije, rojen 21. januarja 
1911 v Beljaku na Koroškem, 
kjer je oče opravljal službo na 
državni železnici nekdanje 
velike monarhije Avstro-Ogr- 
ske. Lucija, vzor slovenske 
matere, je rada obiskovala 
svoj in možev rodni kraj na 
Gorenjskem — Staro Loko; 
tukaj je bil rojen tudi prvi sin 
p. Ildefonz. Starejšemu brato
ma sta se pridružili še dve 
sestri: prva je Slovencem zelo 
znana misijonarka s. Kalista, 
nekdaj na Kitajskem in na

Formozi, sedaj živeča v Pari
zu, druga pa živi z družino v 
Mariboru.

Leto 1918 je prineslo razpad 
stare Avstro-Ogrske. Kaj sedaj 
z družino Langerholz? Koro
ška je pripadla novi Avstriji, 
Slovenija pa Jugoslaviji. Oče 
bi rad ostal v Avstriji, materi 
je srce vleklo domov in borila 
se je z njim s prošnjo, da njeni 
otroci ne smejo postati Nemci.

Tako šo odšli v Maribor, 
kjer je bilo prva leta po vojni 
trdo življenje. Sinova — Pepi 
in Francelj — sta kot nadarje
na fanta obiskovala maribor
sko gimnazijo in se kot študen
ta pridružila mladini, katero je 
zbiral okrog sebe frančiškan 
p. Ciril Vračko. Ta je bil velik 
prijatelj fantom, skrbel je za 
njih duhovno rast in za potre
bno telesno razvedrilo. V teh 
mladih letih sta se brata odlo
čila, da postaneta tudi franči
škana. Mlajši Francelj, sedaj 
p. Kalist je dokončal gimnazij
ski študij in bogoslovje v 
Ljubljani. Mašniško posveče
nje mu je podelil takratni ljub
ljanski škof dr. Gregorij Rož
man. Svojo novo mašo pa je 
p. Kalist opravil 7. julija 1935 
v Mariboru, kamor so njegove 
mlade sorodnice vse prihitele v 
narodnih nošah in to iz Škofje 
in Stare Loke.

Mladi duhovnik je nekaj let 
študiral v Rimu na frančiškan
skem zavodu Antonium, nato 
je bil nastavljen kot katehet v 
Ljubljani za Bežigradom v 
župniji Sv. Cirila in Metoda.

Leta 1945 se je podal z mno
gimi v begunstvo in tako prišel 
v Ameriko — v Lemont in, za

odmerilo vojno nasilje in ki so ga po svoji podobi skrojili 
dogmatični generali in voditelji. To je svet, v katerem je načela 
moralne demokracije že davno preraslo nasilje novih trgovanj z 
ljudstvi in narodi ter razrast protinarodnih ideologij, ki so naj
bolj usodne za majhne narode.

Kako naj torej z veselim srcem proslavljamo mir, ko je ta 
mir le zunanjega značaja in svet ne pozna notranjega miru, ki je 
vedno in dosledno le mir srca, notranji mir ljubezni, vzajemno
sti in upoštevanja vseh členov — zaradi danosti svobodne volj- 
e — vedno različno se razvijajočih in mislečih udov človeštva?

Kdor spomin na konec vojne praznuje z novimi paradami 
in koračnicami na grobovih tako ali drugače umrlih nedolžnih 
in krivih žrtev vojne, pravzaprav pripravlja nove nečloveške 
vojne spopade, ki bodo zaradi izredno grozljivo razvite vojne 
tehnike tudi za velike narode strašni.

Spomin na konec druge svetovne vojne je mogoče poča
stiti le s srčno željo po dokončni zmagi razuma o poti miru in 
srčno potrebne vseslovenske in vsečloveške sprave To je tudi 
edina'pot, ki lahko prinese srečo danes mladim človeškim 
pokolenjem in vsem Slovencem, ki jih zadnja vojna zares ni 
osvobodila. (Konec)

Lev Detelu
(Kat. glas, 23.V. 1985)

nekaj let, v New York. Želel je 
dokončati univerzitetni bogo
slovni študij na frančiškan
skem zavodu v Jeruzalemu, 
kar se mu je posrečilo. Imel je 
težave za vstop pri Izraelcih in 
Arabcih. Prejel je naslov 
doktorja za strokovnjaka sve
tega pisma nove zaveze. Poleg 
evropskih važnih jezikov ob
vlada latinščino in grščino.

Kot profesor je poučeval na 
ameriških bogoslovnih šolah 
in sicer na Catholic Theologi
cal Union v Chicagu in v fran
čiškanskem semenišču Teuto- 
polis. Nekdanji semeniščniki 
mu pišejo in prosijo za nasvete 
in oporo.

V župniji sv. Štefana je 
pomagal župniku p. Klavdiju 
in sedaj p. Vendelinu. Med 
farani uživa velik ugled, slovi 
po svojih globokih govorih, 
vdanosti materinemu jeziku in 
prijaznem občevanju z vsakim 
človekom.

Slovesni zlati maši je sledil 
sprejem faranov in banket v 
veliki dvorani, katero so na
polnili mnogi njegovi prijate
lji. Vladalo je prisrčno in pd'

(dalje na str. 3)

Ob 40-letnici 
v Lemontu

Na prošnjo mnogih, naj 
Ameriška Domovina še enkrat 
objavi proslavo ob 40-letnici, 
ki je predvidena v Lemontu, 
ponavljam besedilo s tem na
slovom z dne 21. maja 198 
bolj na kratko.

V soboto 29. junija 1985 bo 
v Lemontu Spominski Pr0 
gram za vojne žrtve in sicer 
zvečer ob sedmi uri pri lurš ■ 
votlini, vključen s sporedom 
romarjev iz Clevelanda.

Voditelji romarjev z Jane 
zom Petričem na čelu so skuP 
no spominsko proslavo o o 
brili. Pridružili se bodo romar 
jem Slovenci iz Chicaga in 
Jolieta s svojim programom-

Pričetek bo torej s sv. maŠ° 
ob 7. uri zvečer; pri masi D 
pel zbor Slovenska PeselT1h|!0 
sicer pesmi, ki jih bodo la 
peli vsi skupaj. Takoj po 
bo program, pri katerem bo 
sodelovali: govor ^rat5vel 
zbor Slovenska pesem, cer v 
ni zbor od Sv. Štefana, 111 
dinski orkester, s*ovenS|0. 
šola, učitelji; program je SP 
šen.

Po programu bo procesija 
prižganimi svečkami od *ur 
votline h Križu miru. Me P^

, cesijo rožni venec, nato P 
litanije in pesem Kraljevo z 
menje križ stoji.

Zelo so vabljeni ^*oven|':'[j. 
Chicaga, Jolieta in vse o 
ce.

Dostojno obhajajmo sp 
min žrtev komunističnega ^
silja, ki je doseglo svoj vise 
množičnem pokolju 1-1 .

Našteti program večera ^
junija so sestavili na seji v 
montu naslednji: P- F?rtuna ’ I 
p. Vendelin, Jože Rus in a
Vidmar. „ . .r

Ana Gaber
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Zveza društev SPB TABOR vabi na Spominsko proslavo

Sobota, 15. junija:
1. — Ob 4. uri popoldne sprejem gostov
2. — Od 6. ure dalje bo na voljo večerja
3. — Ob zatonu sonca komemoracija pri kapelici
4. — Procesija z bakljami
5. — Kres

ob 40-letnici Vetrinjske tragedije na Slovenski pristavi 

Nedelja, 16. junija:
1. — Ob 9. uri dopoldne odhod avtomobilske povorke

iz Clevelanda na Slovensko pristavo
2. — Ob 11. uri sv. maša
3. — Takoj po maši govor grofa Tolstoja
4. — Ob 1. uri bo na voljo kosilo

Zadnji dogodki
Slovenske šole
Pri Mariji Vnebovzeti
CLEVELAND, O. - Otroci 
Slovenske šole pri Mariji Vne- 
bovzeti v Collinwoodu so na 
Materinski dan — 12. maja - 
Prav lepo pozdravili mame in 
zaigrali igrico: »Divji mož«, 
^a igrica je stara, prirejena po 
koroški pravljici. Večina vlog 
Je bila za fante, kateri so se jih 
dobro naučili in tudi prav lepo 
Podali. Hvala Vam, g. Rudi 
Kaez, za vso skrb, ki jo vlaga- 
te v igralce pri odrskih priredi- 
tvah, hvala za vso potrpežlji
vost pri učenju petja in simbo- 
tfnih vaj. Škoda je, da se naše 
°bčinstvo tako malo zanima 
^ delo otrok v Slovenskih šo- 
. • ko vendar otroci s pomoč
jo učiteljstva vlože veliko tru- 

a tn žrtev v vsak nastop in 
PRčakujejo, da bodo z lepim 
°biskom nagrajeni.
. ^ soboto, 18. maja, smo 
'uteli zadnjič pouk v Slovenski 
|.° '* a loto smo končali v nede- 
0> 19. maja, pri sv. maši ob 

b° enajsti uri. Sv. mašo je 
ar°val župnik g. Victor Tomc 
sodelovanjem otrok. Po ho- 
' je g. župnik razdelil 

'P ome graduantom.

Letos je bilo 9 gradi 
Ukleta in 5 fantov: 
ren. Suzana Lisac, V 

Valerija Ur 
C«ar, Marko 

K-Daniel Frank, Ale> 
sne R°k Ribič. Od sv. n

graduanti podali sk

tov 'n učitelistvom v 
len ° restavraeijo na kc 
bo sp°min na ta lepi c 
Sv„,tUdl skupno slik 

ovidsko Slovensko

so sreetekl° sobot°. L 
učitpi• otr°et» njihovi sl 
oSStVo v dveh avl 
nij0 ^1'na iz'et v Pen

sko tah8 edal' S° S' ZgC
v mestu°r če >>Fort Lij 
vzhoH Ll8°n'er, ki lež

l«nod,na0D0d|Pi"SbUrgh‘

ki L'31'Še v »Idlewild 
otro|<a VC*''C0 ra2dičnih
»Pravilih' mali živalsl 
dieu 0,cni gozd«. V te
'stem S', našel male h
berej0 v08U’ k01 jih 
si 0 | Pravljicah. Ot
°ko£ a'' te hišice, r
drobni’kar ,J.lh Je P°P<

g. Pravljični svet.
1 je zelo lep dar

Naza: ''-'"‘Je orez 
lepi^edesejev
*«erjoeS'"Vradii 
zalo. ’ kar Je še

oiV- trud in
C^Dem 

'C!jStVa: iSa'h'

Nikolaj Tolstoj pride v Cleveland
CLEVELAND, O. - Lani — 3. 
januarja 1984 — je na angleški 
televizijski mreži BBC bil 
predvajan dokumentarni film 
pod naslovom: »The Klagen- 
furt Affair» (Vetrinjska trage
dija), v reviji Encounter pa je 
izšel zelo zanimiv članek, ki je 
obravnaval docela isti dogo
dek. Članek je napisal svetov
no znani zgodovinar in pisatelj 
grof Nikolaj Tolstoj.

Tabor Z.D.S.P.B. je kaj 
kmalu dobil odlične zveze z 
grofom Tolstojem. Preteklo 
jesen je potoval iz Londona v 
ZDA in Kanado ter nas obi
skal z namenom, da dobi čim 
več podatkov o vračanju in 
pobijanju naših rojakov. Tudi 
je hotel osebno intervjuvati 
priče iz Kočevskega Roga, 
katerim je uspelo pobegniti iz 
množičnih grobov. Postregli 
smo mu z razpoložljivimi viri 
in dokumenti, ki jih imamo.

Z izrednim zanimanjem je 
poslušal in snemal na trak pri
povedovanja treh, ki so gledali 
že smrt v oči. Grof Tolstoj 
nam je zagotovil, da bo knji
ga, v kateri bo opisan križev 
pot, tisti, ki se je začel v Vetri- 
nju in končal že po končani 
vojni v množičnih grobovih 
onstran Karavank, že letos v 
pozni jeseni izšla. Kot nam je 
sporočil, je knjiga dokončana 
in napoved bo uresničena. 
Svetovna javnost bo tako 
končno podrobno izvedela za 
kramarsko kupčijo angleških 
mogotcev in za nezaslišano 
početje Titovih partizanov.

Grof Nikolaj Tolstoj je bil 
rojen pred petdesetimi leti v 
Angliji. Njegov oče je bil be
gunec, ki se je s svojimi starši, 
komaj 12 let star, prebijal 
preko Kitajske v svobodni 
svet, to po že končani ruski 
oziroma boljševiški revoluciji 
leta 1921. Sloviti ruski pisatelj 
Lev N. Tolstoj mu je bil pra- 
stric.

Grof Tolstoj obvlada več 
svetovnih jezikov in jasno je, 
da mu ruščina teče gladko, slo
vanski jeziki so mu pa izredno 
pri srcu. Ugotovili smo, da mu 
tudi marsikatera slovenska 
beseda ni tuja. Mož je izredno 
simpatičen. Stremi predvsem 
za to, da bo v zgodovinskih 
analih zapisana zgolj resnica, 
ne pa potvorbe raznih ideolo-

Sicer Vas bomo še opomnili, 
a vseeno Vas že danes opozar
jamo, da bo piknik Slovenske 
šole pri Mariji Vnebovzeti v 
nedeljo, 7. julija, na Slovenski 
pristavi.

Vsem staršem, ki so to šol
sko leto tako lepo sodelovali z 
Odborom staršev: prav lepa 
hvala! Vsem želi lepe počitnice

Odbor starsev

ških stremljenj.
»Izredno počaščenega se 

počutim!« nam je odgovoril, 
ko smo ga povabili na našo 
spominsko proslavo. V soboto 
in nedeljo, 15. in 16. junija, se 
je bo udeležil na Orlovem 
vrhu, po maši pa bo imel kra
tek priložnostni nagovor.

Brez dvoma je za nas Slo
vence izjemna, velika čast, da 
bo prišel med nas človek, ki 
ima dostop v najvišje angleške 
aristokratske kroge, hkrati pa 
čuti z nami in z usodo sloven
skega naroda.

Zato se v soboto in nedeljo, 
15. in 16. junija, strnimo na 
Slovenski pristavi v čim večjem 
številu, skupaj z brati iz Kana
de, Argentine in celo daljne 
Avstralije, odkoder so nam 
napovedali svoj obisk. Prepri
čani smo, da bo vsak, ki pose
duje narodno nošo, z veseljem 
in ponosom prišel pred kapeli
co Brezjanske Matere božje, 
tam pomolil za svoje rajne ter 
popestril svečanost, ki je 
namenjena vsem tistim, nad 
katerimi so se pred štirideseti
mi leti zgrnili črni oblaki in jim 
je roka zaslepljenega brata 
-morilca pretrgala nit življen-
J3- B.P.

V blag spomin
OB TRINAJSTI OBLETNICI 
SMRTI MOJE LJUBLJENE 

ŽENE, NAŠE MATERE, 
STARE MATERE 

IN PRASTARE MATERE

MARY LOKAR
1896 — 1972

ki je umrla 7. junija 1972.

S cvetlicami Ti grob krasimo 
in molimo za dušni mir, 
da enkrat srečno se združimo, 
tam, kjer je večne sreče vir!

Žalujoči:
soprog JOHN LOKAR 

JOHNNY, MARY, 
JEANNETTE, DANIELLA 

in zetje
vnuki, vnukinje, pravnuki, 

pravnukinje
Cleveland. O., 7. junija 1985.

Bela Knjiga in spominske razglednice
TABOR Z.D.S.P.B. sporoča, da je druga, izpopolnjena 
izdaja Bele knjige slovenskega protikomunističnega upora 
te dni izšla. Vsebuje imena 13.222 slovenskih žrtev 
komunistične revolucije. Ta druga izdaja Bele knjige je bila 
pripravljena na osnovi podatkov, zbranih v prvi izdaji iz 
leta 1 970. in »Dopolnila« iz leta 1975., na novo pridoblje
nih podatkov ter na osnovi že leta 1945. izdelanega 
seznama pripadnikov slovenskega in gorenjskega domo
branstva, zbranih v Vetrinju in nato vrnjenih v domovino.

Bela knjiga ni knjiga dokumentov. Po štirih desetletjih 
tudi ni mogoče jamčiti za točnost vseh podatkov, celotna 
dimenzija Vetrinjske tragedije pa je sedaj orisana in ohra
njen je tudi spomin na vse tiste Slovence, ki so padli, bodi
si kot žrtve komunistične revolucije v Sloveniji, bodisi v 
boju proti njej.

Dosledno bo skoro vsak izmed našel v knjigi ime svo
jega sorodnika, prijatelja ali znanca. Žal je knjiga še vedno 
zelo pomanjkljiva, ker še zdaleč ni popolna.

Sezite po Beli knjigi! Na razpolago bo 1 5. in 16. junija 
na Slovenski pristavi. Prav tako bo tam možno dobiti lepe 
spominske razglednice, ki smo jih nalašč za to priliko pri
pravili. Slike Vetrinja, poveljnika domobrancev generala 
Leona Rupnika, Kočevskega Roga, umetnega Teharskega 
jezera, pod katerim počivajo tisoči domobrancev, Spomin
skih križev v Midlandu in na Pristavi, Bele stene in kape
lice, bodo brez dvoma res lep spomin na štirideseto oblet
nico Vetrinja.

Pridite na spominsko proslavo, pridite v narodni noši, 
da se skgpno poklonimo sporninu vseh in da pomolimo za 
pokoj duš tistih, ki so padli, da mi danes uživamo svobodo!

TABOR DSPB

Zlatomašnik p. Kalist Langerholz
(Nadaljevanje s str. 2|

jateljsko razpoloženje z vzkli
ki: »Na mnoga zdrava leta, p. 
Kalist!«

Banketu je sledil krajši, pri
srčen spored, katerega je pri
pravila mladjna. Slovenski 
dečki in deklice v narodnih 
nošah so izvedli ljubke otroške 
rajalne igre in folklorne plese z 
ozadjem mogočnega Triglava. 
Folklorno skupino že vrsto let 
vodi Corinne Leskovar, ki ima 
pravtako na skrbi slovensko- 
ameriško radio oddajo vsako 
nedeljo.

Izredno dobro je uspela 
predstava učencev naše farne 
šole, spremljana z blagogla
snim petjem mladih grl. Pri
pravila jih je najmlajša redov
na sestra v zboru učiteljic s. 
Cynthia, ki se uči slovenščine, 
ker tako zelo občuduje sloven
sko petje. Pod vodstvom p. 
Vendelina, glasbenega stro
kovnjaka, je Mladinski orke
ster zaigral na razna glasbila 
same slovenske - znane naro
dne in vse na pamet.

Zlatomašniku so se nato 
poklonili in čestitali zastopniki 
mnogih cerkvenih in družab
nih društev; član Holy Name 
društva mu je poklonil umet
niško plaketo v zahvalo. Pro
slavo je zaključil p. Kalist sam 
z iskrenim govorom.

Rod bratov Langerholz je že 
zelo star. Njihovi predniki so 
trdni in ugledni knieljc, ki že

stoletja dolgo obdelujejo zem
ljo v okolici Stare Loke oziro
ma Škofje Loke. To so potom
ci tistih nemških kmetov, ki so 
jih škofje iz Freisinga na 
Bavarskem pred osmimi sto
letji naselili ob obeh Sorah na 
Sorškem polju na Gorenj
skem. Številna nemška imena 
v tej okolici še danes pričajo to 
zgodovino.

Po stoletjih so se kmetje na 
gruntih poslovenili, kar je 
menda v Sloveniji edinstveno. 
V zasedbi Gorenjske po Nem
cih 1941-1945 so morali ti pri
znati, da so naleteli na poslo
venjene Nemce. Le kako mora 
biti rod, ki obstoji stoletja dol
go, močan po telesu in po 
duši, da sploh obstane! Slo
venski pisatelj Ivan Tavčar v 
svoji znameniti Visoški kroni
ki poleg mnogih imen omenja 
tudi naselnika Langerholza.

K močnemu rodu p. Kalistu 
tudi s te strani čestitamo!

Starološka rojaka 
Ana in Tone Gaber

Anton M. Lavrisha
ATTORNEY-AT-LAW

(Odvetnik)

Complete Legal Services 
Income Tax-Notary Public

18975 Villaview Road 
at Neff 
692-1172



4 AMERIŠKA DOMOVINA, JUNE 7, 1985

Zdravnikovi nasveti: Piše dr. Miloš Kralj

— Opekline in oparine —
Bralcem prinašamo zanimiv članek dr. Miloša Kralja, objavljenega v tržaškem slovenskem 

mesečniku Mladika (številka 9, 1984), v katerem poda dr. Kralj zelo koristne podatke v zvezi z 
opeklinami in oparinami. Ur.

Opekline lahko povzročijo 
suha vročina, plamen, vroč 
zrak, vroča kovina in sonce. 
Tudi močno trenje zaradi vrvi 
ali žice, ki drsi skozi zaprto 
dlan, povzroči opeklino.

Oparine nastanejo, kadar 
pride koža v dotik z vročimi 
tekočinami: z vrelo vodo,
paro, mlekom, juho ali čajem, 
z vročo mastjo in vročim 
oljem. Oparine z vročimi 
maščobami so hujše od oparin 
z vročo vodo. 80% vseh opa
rin se dogodi pri otrocih.

Pri oceni vsake opekline in 
oparine je treba upoštevati 
površino opečene kože in glo
bine hkrati. Čim večja je ope
čena površina, tem nevarnejše 
so spremembe, ki nastanejo v 
celem telesu. Prva in najvid
nejša taka sprememba je šok. 
Do šoka pride, če je opečenih 
15% odstotkov telesne površi
ne. O težki opeklini pa govori
mo, če je opečena več kot ena 
tretjina telesne površine ali pa 
če je opečenih več kot 10 od
stotkov telesne površine in je 
opeklina tretje stopnje.

Obseg opečene površine la
hko zelo enostavno izračuna
mo s takoimenovanim pravi
lom številke 9 (devet). Po tem 
pravilu znaša površina glave in 
vratu 9%, zgornjega uda, tj. 
roke, 9%, trupa spredaj 2-krat 
9%, tj. 18%, trupa zadaj 2- 
krat 9%, tj. 18%, spodnjega 
uda, tj. noge 2-krat 9% ali 
18%.

Po tem pravilu lahko na 
hitro izračunamo procent ope
čene površine, kar je zelo 
važno za presojo težkih ope
klin. Pri vsaki opeklini pa 
moramo poleg obsega opečene 
kože upoštevati tudi globino 
opečenega tkiva. To je včasih 
težko oceniti celo zdravniku. 
Če opečeni govori: »Saj me ne 
boli in tudi gibljem se lahko,« 
to ni merilo.

Po globini razdelimo opekli
ne na tri stopnje. Pri prvi sto
pnji je koža vroča, rdeča, zate
kla in boleča. Govorimo o 
površinski opeklini, ker je 
opečena samo površinska 
kožna plast.

Pri opeklini druge stopnje 
imamo poleg znakov prve 
stopnje še večje ali manjše 
mehurje, ki so v začetku na
polnjeni z bistro rumenkasto 
tekočino. Tudi opekline druge 
stopnje silno bolijo. Opekline 
druge stopnje so prav tako po

vršinske, ker je opečen le vrh
nji sloj kože.

Opekline tretje stopnje ime
nujemo globoke opekline. 
Opečena je cela debelina kože 
in cela debelina kože je uniče
na. V tretji stopnji se opeklina 
loči od oparine. Pri opeklini 
tretje stopnje je koža sivoru- 
meno rjavkasta, neobčutljiva 
in podobna usnju. Pri oparini 
tretje stopnje pa je koža sivka
sto bela in na pritisk boli. 
Sama od sebe opeklina tretje 
stopnje ne boli, ker so uničeni 
tudi živci. Če opeklina peče in 
hudo boli, je to dober znak, če 
pa je usnjata, trda in temna, in 
ne boli, je to slabo znamenje.

Huda opeklina ubija prve 
dni zaradi šoka, nato pa zaradi 
infekcije. Šok nastane zaradi 
strašnih bolečin, ki so tako 
hude, da opečenec drhti po 
celem telesu. Do infekcije pa 
pride zaradi dotika opečene 
kože z bakterijami, predvsem 
pa zaradi nepravilne oskrbe 
opekline.

PRVA POMOČ
Zanima nas, kaj moramo 

storiti, kadar se opečemo sami 
ali se opeče nekdo v naši bliži
ni. Opeklino najprej ohladi
mo, odvedemo njeno toplotno 
prodiranje v globino, tj. boj s 
sekundami.

Zato ne izgubljamo časa s 
slačenjem ožganih oblačil. Z 
opečeno roko hitro pod pipo z 
mrzlo vodo. Čimprej opekline 
oblijemo z mrzlo, čisto vodo. 
Če je blizu prha ali kopalna 
kad, opečenega čimprej kar v 
srajci in hlačah položimo v 
hladno vodo. Na ljubljanskem 
opeklinskem oddelku so zdra
vili prisebnega svetilničarja, ki 
se mu je v hipu vnela obleka. 
Na mah se je pognal v morje in 
jo je izkupil z razmeroma lah
kimi opeklinami.

Opeklina naj bo pod hladno 
vodo toliko časa, da pekoča 
bolečina odneha. To se običaj
no zgodi najdlje po pol uri. 
Kjer obleka ni pripečena na 
kožo, jo lahko slečemo, potem 
ko smo oparino ali opeklino z 
obleko vred že ohladili s hla
dno vodo. ,

Če pa takojšnje hlajenje 
oparine z vodo ni bilo možno, 
moramo z vrelo tekočino pre
pojeno obleko čimprej sleči, 
ker bi sicer še naprej škodljivo 
delovala na kožo. Opeklina je 
odprta rana, zato se je čim

manj dotikajmo z nesterilnimi 
rokami ali predmeti.

Na opeklino ne dajemo no
benih mazil, olj in antibiotič
nih posipov, prav tako ne 
jajčnega beljaka. Na opekline 
polagamo le obkladke s preku
hano ohlajeno vodo. Zato so 
najprimernejše prelikane ple
nice ali podobne mehke in 
zračne tkanine, kar se da na 
mehko položene. Preden loti
mo obvezovanja, si dobro in 
temeljito umijemo in razkuži
mo roke. Opečeni ud imobili- 
ziramo, opečenega obraza ali 
vek ne obvezujemo. Manjše 
opekline obvežemo s za to 
posebno oblogo, ki jo je pri
poročljivo imeti doma v zavo
ju za prvo pomoč.

Razumljivo je, da je treba 
najprej pogasiti ogenj, če je 
zajel ponesrečenca. Kjer ni pri 
roki čiste hladne vode, po
sebno če na koži gori vnetljiva 
tekočina, npr. petrolej ali ben
cin in če se vnamejo obleka in 
lasje, ga pokrijemo s ponjavo, 
preprogo, plaščem, da gorenju 
preprečimo dostop zraka.

Kogar je zajel ogenj, naj ne 
teka naokrog, ker prepih še 
neti plamen. Vrže naj se na tla 
in se valja, dokler mu ne pride 
pod roke stvar, s katero lahko 
pogasi ogenj.

Kadar je prevoz v zdravstve
no ustanovo kratek, naj ope
čeni ne pije ničesar. Zdravlje
nje opekline zahteva narkozo 
in zato je bolje, če je želodec 
prazen. Če pa je treba na pre
voz čakati dlje časa in je pot v 
bolnišnico daljša, opečeni 
lahko večkrat po malem pije 
hladen sladek čaj ali limona
do. Na liter čaja ali soka se 
doda malo žličko jedilne sode 
ali kuhinjske soli, da se oblaži 
šok.

Hude opekline zdravimo po 
metodi čimprejšnje operacije

FOR ALL YOUR
CHRISTENING

NEEDS
ANZLOVAR'S 
DEPT STORE

Carst Memorials
Kraška kamneseška obrt 

15425 Waterloo Rd. 481-2237 
Edina Slovenska izdelovalnica 

nagrobnih spominikov

Joseph L. 
FORTUNA

POGREBNI ZAVOD 

5316 Fleet Ave. 641-0046

Moderni pogrebni zavod 
Ambulanca na razpolago 

podnevi in ponoči

CENE NIZKE 
PO VAŠI ŽELJI!

THOMAS G. LOBE
Attorney-at-law — Odvetnik

833 Leader Building 
Cleveland, Ohio 44114 

(216) 621-2158
Wills — Probate — Real Estate 

Auto Accidents and Workers Compensation 
(Initial consultation ■ No Charge)

globokih opeklin. Takoj od
stranimo razpadajoče tkivo in 
s presaditvijo zdrave kože po
spešimo celjenje poškodovane 
površine telesa. Danes morejo 
rešiti opečence s 40% opečene 
kože in več.

FENCES — OGRAJE 
Postavljam nove ograje in 
popravljam stare. Prodajam 
po zmerni ceni potrebni ma
terial za ograje in ga dostav
ljam brezplačno. Imam geo
metra za merjenje vrta. Pokli
čite vsaki čas na 391-0533.

(FX)

Oglašujte v 
Ameriški Domovini!

MALI OGLASI
Hiše barvamo zunaj in znotraj 
Tapeciramo (We wallpaper) 
Lastnik TONY KRISTAVNIK 

Pokličite 831-6430 
ali 423-4444 zvečer

(X)

COUPLE TO MANAGE BAR 
GOOD OPPORTUNITY FOR 

AMBITIOUS COUPLE. 
Call 442-0142 for appt.

(45-48)

For Sale — By Owner 
Willoughby Hills Ranch. 1 2/3 
acre. 3 bdrms. V/i baths, 1st 
floor. Rec room and bath 
down. Gas heat. Air cond. 
Quiet street. Garden. Fruit 
trees. $98,800. Call 944-4444.

(45, 47)

For Sale
Euclid. 2 bdrm. Cape Cod.

Holy Cross parish.
Call weekdays — 731-1153.

(45, 47)

Brick Double — Euclid
Each suite 6 Ige. rms. Bath
room off master bdrm. 
Modern bldg. 2-car garage. 
Quiet street.

Willoughby Hills Lot
1 acre 1 60 x 287. Wooded, 
partially cleared. Dead end 
street of beautiful houses. -
Ask for Lilly or Anton Matic 

Cameo Realty — 261-3900 
Malic res. — 531-6787

(45, 47, 49)

Live-in Companion 
For elderly male. Euclid area. 
Own room. Salary. 2 days 
off per week. References. 

327-6262
(45-48)

For Rent
4 rooms, up. 1 1 53 Norwood 
Rd. Elderly couple preferred.

(45-46)

TRIANGLE CLEANERS 
Expert Tailoring and 

Alterations 
Phone 432-1350 
1136 E. 71 St. 

ROSIE JAKLIČ, lastnica

ROJAKI POZOR!
Izvršujem vsa zidarska in 
tesarska dela, kopalnice, 
kuhinje, porče, dimnike itd. 
Ogled brezplačen.
944-1470 486-5545

Linotype for Sale 
Good condition. $400 

Call (216) 431-0628

HOUSE FOR SALE 
8 room house. One block 
from St. Vitus school 
$21,900. Call 951-7544.

(40-59)

Baby Sitter Needed 
Reliable middle aged 
woman. Euclid Beach area. 
Must have own transporta
tion. 531-8674.

(x)

Apt. for Rent
St. Vitus area off St. Clair. 2 
bdrm. Up. Garage available- 
361-6858 after 6 p.m.

(43-46)

CLEANING PERSONNEL 
A major cleaning contractor 
is seeking several part-time 
cleaners for new offices '
the Beachwood/Lyndhurst
area. Previous cleaning eX 
perience is not necessary-
Hours will be 6 p.m. to 1
p.m. Sun. thru Thurs. Must
have own transportation.
interested, please 
861-1 199, ext. 300 bet. 1^ 
a.m. thru 3 p.m. Mon. thru

FridaV. (43-45)

For Rent
Norwood & Carl. 6 sPaC'°^e 
rooms. Person must 
employed. Call 951-1782- ^

For Sale
ibrook, Beverly HiHs^r 
galow. 2 bdrms up, v
formal dining room-

tien with din. area. ^ 
s. Fin. rec room
ed. 2 car garage. 5' ^
Owner is re-locating- 
l. call 531-7498. ^

PrijateVs Pharmacy
St. Clair Ave. & F- Sl-' ’ ..i

OHIO. — AID FOR AGr- 
PRKSCRIPTIONS.

BRANKO HERIC
REALTY
Residential - Commercial - 
Investment Consultants

Mumni tin ing urvrcf
Buy - Sell - Trade
PHOTO GUIDE SERVICE

MLS 531-9508
V

SERVING EUCLID & NORTHEAST OHIO



St. Joseph 
hosts 32nd 
graduation

By Emily Gorshe 
The 32nd Annual Com

mencement Exercises of St. 
Joseph High School for the 
the graduating class of 1985 
Was held on Sunday,. May 26 
m St. Williams Church.

■ghlighting the event was a 
j'6 Oration of Mass, followed 

^ 'he presenting of diplomas 
and awards.

Among the 200 recipients of 
'Plornas were Michael 

anby, Andrew Gaser, 
.°minik Gorshe, Tony Kav- 

^avid Kogovšek, Dennis 
• Kozak, Brian Novak, 
even RUs, and Mirko 
°mbergar, all active 
embers of the Slovenian 

immunity.
Mirko Vombergar received 
e John Carroll University 
ward and he was cited for

dent8 3 ^°Ur ^ear ^onor ^tu'

^ominik Gorshe was award- 
P a Srant to Case Western 

s^rve University.
ac r/'311 Novak received an 

ademic scholarship to Ur- 
sulme College.

iDpPtt h

Recent St. Joseph High School graduates are, left to right, Mirko 
Vombergar (to attend John Carroll U.), Dominik Gorshe (Case 
Western Reserve), Brian Novak (Ursuline College), and Andrew 
Gaser, (Air Force). (Photo by Emily Gorshe)

Stroh’s Cleveland All Nations 
Festival June 10 through 16th

The yearly Stroh’s Cleveland 
All Nations Festival will take 
place from Monday, June 10 
through Sunday, June 16 from 
11:30 a.m. to 9 p.m. (except 
Sunday until 6 p.m.) at Mall 
C, Lakeside Ave. (between ci
ty hall and Court House). Ad
mission is free until 4:30 p.m.
Monday through Friday.
$1.00 after 4:30 p.m. and all 
day Saturday and Sunday.
Children and senior citizens

brickman & SONS
FUNERAL HOME

^1900 Euclid Ave. 481-5277

Between Chardon & E. 222nd St. — Euclid, Ohio

I Roy G. Sankovič
I FUNERAL HOME

^ankovic-Johnston Funeral Home
remodeled and expanded

I punei

admitted free.
The All Nations Festival 

reflects Cleveland’s ethnic 
“melting pot”. Over 150,000 
persons are expected to attend 
the event. Over 40 countries 
will be represented through 
dancing, foods, singing, con
certs, bands, costumes and 
art.

Florida Greetings
Greetings from Florida. 

Always enjoy hearing from 
home thru the Ameriška 
Domovina. Lou and I also are 
enjoying our new home here.

Mary Lou Prhne

P.S. — The American Home 
newspaper and staff wish the 
best to you both on your 18th 
anniversary on June 24. 
Here’s to many more.

Rev. Julius Slapsak
On Saturday evening, June 1, 

Rev. Julius Slapsak died unex
pectedly in St. John’s Hospital 
at the age of 83. In recent 
years he was a patient at St. 
Augustine Manor Nursing 
Home.
He was born in Lese pri Brez

jah, Yugoslavia, and came to 
America in 1932.

He attended school at 
Vodice, Radovoljica and the 
Diocesan high school and col
lege in Ljubljana and the Ar
chdiocesan Seminary in Ljubl
jana. He was ordained in 
June, 1925 and celebrated his 
first Mass on July 2, 1925. In 
June of 1975 he observed his 
Golden Anniversary in the 
Priesthood at St. Vitus 
Church.

Upon his arrival in America 
he was assigned as an assistant 
to Msgr. John J. Oman at St. 
Lawrence Parish in 
Newburgh, and then in 1963 
he was transferred to St. Vitus 
Parish where he served as an 
assistant and resided there un
til he was admitted to St. 
Augustine Manor Nursing 
Home.

15314 Maeauley Ave.
— Ambulance Service Available —

531-3600
era/s to meet the financial status of all families.\ 

___ Roy G. Sankovič, director

Zele Funeral Home
Memorial Chapel

452 E. 152 St. Phone 481-31181
Addison Road Chapel

6502 St. Clair Avenue Phone 361-05831

vedno pripravljeni z najboljšo postrežbo

'£RDINA
531-6300

Funeral 
Homes 
1053 E. 62 St. 

431-2088
A trusted tradition for 82 years.

MULLALLY
J^ivneAaž -M&me

• PRIVATE SELECTION ROOM
• PRE-NEED PLANNING

& FINANCING
• CREMATION SERVICES

AMBULANCE SERCICE
365 East 156 St. 531-9411

Located Between Freeway and Lake Shore Blvd.

“'■GR,
Th>s year don’t miss SLOVENIAN 

UMAGE with Father John Kumse,
lour leader, (St. Vitus Church) to

ROME (Audience with. Holy Father)
SSlSSl, BREZJE, Slovenian National Shrine 

(Site MEDJUGORJE — Croatia
A|Sq . 0f the Blessed Virgin apparitions) 

V|Qp®itin9 DUBROVNIK, SPLIT, MOSTAR, PLIT- 
BLFnKES’ R0GAŠKA SLATINA, LJUBLJANA, 

fcD. RIBNICA, NOVO MESTO, ŽUŽEMBERK. 
Departure Sept. 8 to Sept. 22 

Mr p Complete 2 week tour only $1498
e round trip Cleveland to Ljubljana only $649

Hollander World Travel, Inc.
1 E- 185 St., Cleveland, OH 44119 (216) 692-2225 

Outside Ohio call l-(800) 321-5801.

ZAK-ZAKRAJSEK
Funeral Home
6016 St. Clair Ave.

Phone 361 - 3112 — tel. št. 361-3112
• A« Branches nor Affiliations •

Zachary 
A. Zak,

licensed
funeral
director

His father, Julij Slapsak, and 
his mother, Jerica (roj. 
Pangerc) are both deceased 
and he had five other brothers 
and sisters who preceded him 
in death in Yugoslavia. He is 
survived by the following, all 
of Yugoslavia: Stanislav, Rev. 
Darko, Sister M. Cita V.S.C., 
Ana Rott, Dora Novak, and 
Mila Slapsak.

Father Slapsak lie in state at 
the Zak Funeral Home, 6016 
St. Clair Ave on Wed. but on 
Thursday at St. Vitus Church.

Funeral Mass will be today, 
June 7 at 10 a.m. with Bishop 
Anthony Pilla as the main 
celebrant and Bishop Edward 
Pevec as the homilist. Inter
ment will be in All Souls 
Cemetery in Chardon, Ohio.

Funeral arrangements are 
under the direction of the For
tuna Funeral Home, 5316 
Fleet Ave.

IGNAC HREN 
Ignac Hren, 93, died at his 

Euclid residence May 29. He 
was the husband of the late 
Jelica (nee Marolt) who died in 
1958; the father of Alenka, 
Mrs. Milan (Barbara) Pavlov
čič, Mrs. Giovanni (Meta) 
Cocomero of Italy, Mrs. 
Branko (Maruška) Pogačnik, 
Mrs. Rudy (Majda) Leksan, 
and Nace of Italy; and the 
grandfather of 10. All 
brothers and sisters are deceas
ed.

He was born in Verd, 
Slovenia in 1891 and came to 
the United States in 1955. In 
Slovenia he had been a 
wholesale lumber merchant. 
From 1936 until 1945 he had 
also served as the mayor of 
Vrhnika. Upon his arrival in 
the United States until his 
retirement in 1982 he owned 
and operated a shoe repair 
store on Waterloo Road in 
Cleveland. He was a member 
of SLS, Baragov Dom, and 
DSPB.

The funeral mass was Satur
day, June 1 at St. Vitus 
Church at 10 a.m. Interment 
at All Souls Cemetery. Friends 
called at the Grdina Funeral 
Home.

A Memorial
Enclosed is a check for fifty 

dollars toward the printing 
press in memorial of St. 
Patrick Lodge No. 250 KSKJ 
deceased members. Many 
thanks to you both and the 
American Home newspaper.

Tillie Cigole 
Secretary

Memorial Service
On Sunday, June 9 there will 

be a memorial service at St. 
Nicholas Byzantine Catholic 
Church on E. 36 and Superior 
Ave. The 10 a.m. liturgy ser
vice will be dedicated to the 
20th anniversary of the death 
of the late Anton Subel, 
former director of Glasbena 
Matica. .

In Memory
Mr. and Mrs. Edward Arhar 

ot Euclid, Ohio donated 
$20.00 to the American Home 
in memory of her parents Ann
and John Hočevar.
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5 Memo From Madeline

Congratulations to all the Graduates
by MADELINE DEBEVEC

Traditionally this is the time 
of year to honor all of our 
graduates. The American 
Home salutes each student 
who made it through the years 
of studies and were rewarded 
with a diploma. A special 
salute to those who also work
ed during the school term.

Senator Mark O. Hatfield 
told John Carroll University 
graduates recently to live their 
lives, “with a newspaper in 
one hand, and a bible in the 
other,” quoting 19th century 
Danish philosopher and 
theologian Soren Kierkegaard.

“Newspapers tell of the 
hopelessness of poverty, 
hunger, the arms race, ten
sions among superpowers, 
conflict in Central America 
and the loneliness of the elder
ly,” Hatfield said.
The bible, on the other hand, 

is a “living example of life, a 
blueprint of hope.” 

Hatfield further remarked, 
“Either we sacrifice our idols 
to God, or we sacrifice God to 
our idols.”

Tony Hirsel

Tony Hirsel of Eastlake, 
Ohio is a recipient of a full 
four-year athletic scholarship 
to the University of Toledo. 
Hirsel, a senior at North High, 
received numerous football 
awards. The defense lineman 
and tackle was picked for the 
High School All Star Football 
Team.

Tony is the son of Sharon 
Hirsel and grandson of Tony 
Drenik of Halle Dr., Euclid, 
and Josephine Selic of 
Cleveland.

♦ * *
Martin D. Marsic received a 

Bachelor of Science Degree in 
Engineering from Case 
Western Reserve University. 
Marty is known to many per
sons in the Slovenian com
munity through his playing 
clarinet and saxophone with 
the Alpine Sextet Orchestra 
for the past five years.
He is the son of Mr. and Mrs. 

Duke Marsic (the 
bandleader).* * *

Larry John Petkovšek of W. 
179 St., Cleveland graduated 
cum laude from Borromeo 
College, Wickliffe, O. The 
ceremony took place at St. 
John Cathedral downtown 
Cleveland. He will enter the 
Seminary,

Petkovšek is the son of 
Lawrence and Barbara
Petkovšek and the grandson

of Laurie and Ann Petkovšek.
He is the fourth generation 
Petkovšek to carry the name 
Lawrence.

John M. Mauric just com
pleted his first year of studies 
at the Ohio University Medical 
School.

Mauric graduated from St. 
Louis University in 1982. He 
followed that with one year of 
studies at John Carroll 
University. He also taught 
chemistry that year. The next 
year was spent working as an 
Industrial Chemist for Sher- 
win Williams.

In 1984 John married Terri 
Wysocki. Terri is employed as 
an accountant. They are now 
anxiously awaiting the birth of 
their child.

Also equally enthusiastically 
awaiting the blessed event are 
John and Frances Mauric, 
parents of John (of Rich
mond Hts.), and uncle, Steve. 
Terri’s parents are Ron and 
Rita Wysocki from North 
Olmsted.

Also attending Medical 
School is John Wolfe from the 
Wolfe Family Band from 
Maple Hts., Ohio.

On Sunday, May 26 more 
than 1,000 persons attended a 
Memorial Service at St. John 
Cathedral remembering the 
40th anniversary of the death 
of 12,000 unarmed Slovenian 
refugees, men, women and 
children, and also for the 
American Slovenian patriots 
who gave their lives in defense 
of freedom in World War II, 
Korea and the Vietnam War. 
The Most Rev. Bishop A. Ed
ward Pevec, Vicar of the 
Eastern Region Diocese of 
Cleveland, Was the main 
celebrant.

The bishop delivered a 
message of forgiveness. He 
said, “It may be in God’s plan 
that each nation has to con
tribute a certain number of 
martyrs. The time has come 
for our nation to offer its mar
tyrs. This is a very bitter ex
perience for us — humanly 
speaking — but for God it is 
simple and easy.
“In my daily prayers I plead 

with God to gather these mar
tyrs around the Lord, and to 
shorten the days of our 
trials.”

* * *

The Board of Directors of the 
St. Clair Slovenian National 
Home and all persons atten
ding events there in the future 
will be in for a pleasant sur
prise later this summer. A 
most generous Slovenian 
philanthropist will be donating 
a huge object to the Home, 
but he asked us not to reveal 
his name at present, nor what 
the gift will be. We can give a 
hint, however, it will be a 
crystal clear shining example 
for all those who love to dance 
in the sparkling moonlight.

forming in the Rita Wilhelm 
School of Dance recital on 
June 14 and 16 in the 
auditorium of the Mayfield 
Heights High School. They are 
the granddaughters of 
Katherine Dissauer.

Maslar-Kutchey Wedding 
Miss Andrea Maslar became 

the bride of Barry Kutchey 
recently at the Nativity of Our 
Lord Church in Orchard Park, 
N.Y. The double ring 
ceremony was officiated by 
Msgr. Thomas J. Beasley.

The bride is the daughter of 
Mr. and Mrs. Stephen and 
Marlene Maslar of Orchard 
Park N.Y., and the grand
daughter of Mrs. Marge 
Maslar of Cleveland, Ohio.

The bridegroom is the son of 
Mr. and Mrs. Herman Kut
chey of Detroit, Mich.

Given in marriage by her 
father, Stephen Maslar, the 
bride wore white organza with 
re-embroidered chantilly and 
val spray laces trimmed with 
seed pearls. She wore a high 
collar with a sheer em
broidered yoke, fitted bodice

with a natural waist, long fit
ted sleeves and full skirt. The 
semi cathedral train was trim
med with chantilly lace from 
the waist and edge of entire 
train. The headpiece was 
Schiffli embroidered band cap 
and trimmed with pearls to 
hold a tango length veil.

Colleen Roche attended her 
as maid of honor. Dee Dee 
and Bonnie Maslar, sisters of 
the bride, were bridesmaids. 
They wore lilac gowns and car
ried baby’s breath and daisies.

Best man was Randy Semen- 
tilli and the ushers were 
Robert Sweeney and Todd 
Harker.

Following the ceremony, a 
reception was held at Ilio 
DiPalo in Blasdell, N.Y. They 
are now home in Austin, 
Texas.

The bride graduated from 
Mount Aloysious Junior Col
lege and the University of 
Kansas in 1983 with a 
Bachelor of Science degree. 
She belonged to the Honor 
Society. She is an Occupa
tional Therapist for Austin 
public schools.
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Andrea Maslar

Tabor Remembers.
Slovenian group Tabor will
oiuvcmaii giuup .

remember the Vetrinj Trag£ 
of 40 years ago with a two
memorial observance 
Slovenska Pristava 1 
Harpersfield, O..
On Saturday, June ISdinne^ 

will be served beginning at 
p.m. After sunset, a .c0I^e 
memoration service will 
held at the chapel precede ^ 
a torchlight procession. T e 
will be a special sound true^ 
stationed at the pool are_j 
which will emit special soU[i, 
effects. Also a Sia 
light display will 
the horror of events wtl'c ^ 
cured in Slovenia in 1945- j 
speakers will address the 
dience.

On Sunday, June ^ ^
a.m. Mass will be held w
Rev. Frank Kosem as the rina’11

John M. Mauric (left) demonstrates his bedside manner to a hap
py patient at Ohio University Medical School.

celebrant. Nikolai 0 
author of “The 
Conspiracy” will fly ‘n 
England and talk a*ter jat 
mass. Dinners will be serv
1 p.m.

Ellen Marie and Mary 
Christine Dissauer will he per-

NDEPENDENT
SAVINGS

oo% *
1 N.O.W.

Checking
Computed daily 
Compounded monthly

'Balances $1,000 and greater earn 8%. 
Balances $100.00 thru $999.99 earn 5.25%. 
$100.00 Minimum to Open Account. • * 1#»«

1515 E. 260th, Euclid, Ohio 44132 731-8865 
920 E. 185th, Cleveland, Ohio 44119 486-4100 

2765 Som Ctr. Rd., Willoughby Hills, Ohio 44094 944-3400 
27100 Chardon Road, Richmond Hts., Ohio 44143 944-5500

A Subsidiary ot Independent Share Corp
mcmma ———r .
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West Park Slovenian Home says thanks
Editor American Home 
Publishing:

At the end of one of the 
loveliest spring days April 13th 
came to a conclusion that 
evening as many friends of 
^est Park Slovene Home 
j-uuie through the doors to 

elp us celebrate our 65th 
year- There seemed to be an 
air of enjoyment and anticipa- 
t'on. The entire evening was 
Un to host as the reflection of 
aPPy faces, parties of friends 
anced and made merry.

take this opportunity to 
exPress our appreciation to 
^oryone attending; the many 
I areholders and friends of all 

Homes. We especially 
tank all guests for the many 
°ntributions, gifts, tributes 
n Proclamations.

^ any guests didn’t take 
to review the artifacts, 

Huntings ar>d needlework of 
e Slovene Art Guild they

missed a very interesting 
display of talent. Maria 
Dimitrejevic is an enthusiastic 
supporter and artist of the 
guild who maintains a fan
tastic album of memorable 
events and shows of the guild. 
She does exceptional intricate 
Petit Point needlecraft and her 
specialty of Easter Egg hand
craft. Maria was in charge of 
the display with Honorary 
Guest Anna Jesenko, 83 years 
of age, on hand to show her 
hand work of Bobbin Lace, 
almost a lost art, still done in 
her village of Yugoslavia, 
Zira. She keeps it alive by 
teaching the art to individuals. 
It is still done in Europe and 
has been for resale since Anna 
was a child. In her village at 
the time it was their source of 
income; now it is a form a 
relaxation for Anna.

We salute the Art Guild and 
these two ladies for their

talent, enthusiasm and per
sonal commitment.

Thank you for our publica
tions and editing.

Helen K.K.

Happy Birthday
Happy Birthday to these 

special residents of the Slovene 
Home for the Aged who have 
birthdays in June:

Veronika Valaitis, 80; Hed- 
viga Rakitic, 65; Anton 
Celhar, 98; Josephine An
tonin, 73; Mary Urbanick, 92; 
Louise Mavko, 86; Anna 
Gabrenya, 81; Louise Ursic, 
91; Antanina Atkocaitis, 74; 
Alice Grosel, 86.

Birthday Greetings
June 3 — Don Mausser, 50th 

birthday. Best wishes from 
wife, Mickey, children, and 
grandchildren.

Disappointed
Editor:

On behalf of St. Vitus Post 
1655, I would like to express 
our disappointment in your 
May 24th edition of the 
American Home newspaper.

This is the FIRST TIME in 
over thirty years that our list 
of deceased members has not 
appeared in the Memorial Day 
publication. We find it inex
cusable for your publication to 
ignore such a tradition.

Many of our members were 
hurt by your seeming 
disregard of our deceased 
members and their family and 
friends. It would seem that the 
list of our deceased members 
would take precedent over a 
list of antique cars! We are 
also confused as to why you, 
as a member of our own post, 
would chose to delete this list 
in question.
Upon contacting your office, 

Mrs. Debevec informed me 
there was not ample time to 
place the article. However, the 
article was dropped off Mon
day, a full two days before 
your stated deadline of noon 
on Wednesday.

Being that we are a long time 
supporter of this newspaper, 
the Post would appreciate see
ing these names published in 
your Memorial Day edition 
next year.

Sincerely,
Steve Piorkowski
Commander 
St. Vitus Post 1655 

Editor’s response:
Dear Steve:
Thank you for your letter of 

May 28 and 1 agree with you 
that 30 years is a long time. As 
a matter of fact it has been our 
honor to publish the names of 
all the deceased St. Vitus 
Catholic War Veterans for 
over 35 years. We are proud of 
the fact that we have donated 
hundreds of inches of space 
during that time to the war 
vets. Each year, sadly to say, 
the list of names of the deceas
ed members of your excellent 
organization grows longer and 
longer where the space 
allocated has grown from 8 in
ches in 1950 to a quarter of a 
page last year.

The list of names for 1985 
was NOT given to us on Mon
day as you claim, but rather 
after the office was closed on 
TUESDAY night. The list was 
addressed to Madeline 
Debevec and when it was 
discovered on Wednesday 
morning, it was placed on her 
desk. Because we had a great 
deal of material to be printed 
in that week’s editon, we 
decided to print 12 pages in
stead of the usual eight, even 
though there was no extra 
advertising to pay for the add
ed four pages, but we did this 
as a service to our readers and 
the Slovenians who had sub
mitted articles about Al I 
deceased Slovenians, not just 
those belonging to one club. 
We honored their wishes and 
printed ALL articles received. 
Because we wanted the paper 
to reach ALL subscribers in 
the greater Cleveland area 
before Memorial Day, we 
printed on Thursday after
noon. Almost ALL readers
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did receive the paper either on 
Friday or Saturday through 
the mails.

When we print on Thursday, 
as previously announced, the 
deaHline moves up one day. 
However, even though the 
editor received your list of 
deceased and a notice of a 
Mass for the members on 
Wednesday afternoon, we 
deleted another article which 
was already in the pages and 
placed, as usual, free of charge 
a 10-inch advertisement for 
the St. Vitus Catholic War 
Veterans which appeared on 
page six, right next to Father 
Božnar’s article.

Yes 1 am a member of your 
outstanding organization and 
was recruited some years ago 
by Joseph Baškovič. My wife 
and I have throughout the 
years purchased all your raffle 
tickets and supported all your 
fund raising efforts when you 
were criticizing the member
ship (in your newsletter) for 
not being active. As a matter 
of fact we were honored to be 
singularly selected by you in 
your December 1984 War Vets 
Newsletter as examples of be
ing outstanding members.

Last Novepiber my wife and I 
attended the Anniversary Ban
quet and Dance of the St. 
Vitus War vets. As a result of 
that gathering, we placed in 
the American Home 
newspaper a FULL PAGE of 
photos and story which we 
personally took and wrote.

We are happy you are, “a 
long time supporter of this 
newspaper,” but were disap
pointed a month after we 
donated a full page to the St. 
Vitus War Vets, you were the 
only group out of our hun
dreds of supporters who refus
ed for the first time in years to 
place a Christmas greetings ad 
in the American Home 
newspaper.

All contributers to the 
American Home or any 
newspaper in the world know 
that any lengthy article should 
be submitted at the very least, 
a week in advance. The article 
which you criticized 
(Remember the Old Cars) was 
given to us by our loyal reader 
Stan Erzen some four weeks 
prior to publication and due to 
the fact we were printing extra 
pages that week with an earlier 
deadline, the article fitted 
perfectly into place. Mr. Erzen 
did a tremendous amount of 
research at the Euclid Library 
for the story and we think he 
did an excellent job.
We hope we can be of further 

service to the St. Vitus Post 
1655 Catholic War Veterans in 
the future. We are delighted to 
have donated thousands of 
dollars in American Home 
space to the Vets in the past 
and look forward to continu
ing to do so in the future.

—James V. Debevec 
Editor, Publisher

In Memory
Enclosed is a check for $5.00 

in memory of Martin Svete 
who passed away May 8.

Alyce Royce
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Let Not The Light 
Of Freedom 

Be Extinguished! American home
•Ameriška Domovina
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KSKJ Picnic June 30
The 34th annual Ohio KSKJ 

Day picnic will be held Sun
day, June 30 at St. Joseph 
Grove on White Road in 
Willoughby Hills, Ohio. It is 
sponsored by the Ohio Federa
tion of American Slovenian 
Catholic Union Lodges as a 
social event for all KSKJ 
members and friends.

Everyone is kindly invited to 
come and join the get-together 
to renew old acquaintances 
and enjoy good fellowship.
The Jasmin Band will furnish 

music for your listening and

dancing pleasure from 4:00 
p.m. to 8:00 p.m.

There will be food and liqu' 
refreshments available. A 
Bake Sale will feature 
homemade delicacies by l*16 
members. Free refreshment 
tickets worth one dollar will be 
given to children, 0 to 14 years 
of age, until 5:00 p.m. Games 
and contests for children wi 
begin at 3:00 p.m.

The picnic is from noon unti 
8:00 p.m. Admission and 
parking are free.

Joseph F. R'8*er

Low attendance at Auxiliary 
meeting due to date mixup

Over 200 persons dressed in Slovenian costumes marched to St. John’s Cathedral in downtown 
Cleveland on Sunday, May 26 as part of the gathering of over 1,000 persons who took part in a 
memorial Mass for all Slovenians who died during and immediately after the Second World 
War and in subsequent wars. The day’s events were under the guidance of Bishop Edward 
Pevec and Monsignor Louis B. Baznik. Dozens of priests from all over northern Ohio par
ticipated in the liturgy. Bishop Pevec gave the homily in which he urged Slovenians to follow 
the example of Jesus Christ who forgave his murderers saying, “Forgive them. Father, for they 
know not what they do.” The bishop implored those present to do likewise.

Coming Events
Sunday, June 23

Picnic at AMLA Recreation 
Center sponsored by the Nor
thern District lodges.

Sunday, June 30 
Ohio KSKJ Day Picnic at St. 

Joseph Grove on White Rd. in 
Willoughby Hills. Music, dan
cing, food, liquid 
refreshments. Everyone in
vited.

July 1 - 6
American Home Publish

ing Co. vacation. No paper 
this week.

Wednesday, July 10
Holmes Avenue Pensioners 

picnic at St. Joseph farm on 
White Rd. Music by Charlie 
Krivec.

Sunday, July 14
St. Vitus 2nd Annual 10K 

Benefit Run, 8 a.m. Proceeds 
used to offset purchase of 
computer system for St. Vitus 
School Children. $6.00 entry 
fee; $8.00 after June 29.

Friday, Saturday, and Sunday
July 12, 13, 14

Summer Festival at St. Vitus 
parish grounds, Cleveland.

Wed., July 17
Slovenian Pensioners of 

Euclid annual picnic at SNPJ 
Farm.

Sunday, July 21
St. Anne Lodge 150 KSKJ 

Annual Mass for living and 
deceased members, St. 
Lawrence Church at 11 a.m. 
Dinner to follow in church hall 
for all members.

Saturday, July 27
Picnic at AMLA Recreation 

Center sponsored by 
Newburgh District lodges.

Sat., Sun., Aug. 10, 11 
Slovene Folklore Institute 

will present Večer v dečvah 
and Kmečka Ohcet at AMLA 
Recreation Center in Lerov.

Sunday, August 18
AMLA Day at Recreation 

Center in Leroy, Ohio.
Sunday, Aug. 25

Collinwood Slovenian Home 
annual Homecoming honoring 
Frank Mahnič, Musician of 
the Year.

Agent orange
On Thursday, June 6 at 8:30 

a.m. on Cleveland’s public 
radio station WCPN an inter
view was given to a Red Cross 
worker who is at the tornado 
disaster area in Ohio.

He was asked what good had 
he done there. His only story 
was about a little girl who 
came up to the Red Cross 
wagon one morning and was 
looking longingly at the food 
there. “So we gave her an 
orange,” the worker said with 
pride in his voice. He then ad
ded that later during the after
noon, the same girl came back 
and again was searching for 
something to eat. He again 
gave her another orange.

Then he remarked that if you 
could see the happy look on 
the little girl’s face, you would 
know that the trip there was 
worthwhile.
To that I say, “bull-—.” If a 

Slovenian mother, or father, 
or grandparent, or teen, or 
young adult had been there 
that little girl would have been 
fed a decent meal. And they 
wouldn’t have coaxed the 
public for funds to do it with 
either; the money would have

come out of their own pocket 
if necessary. A Slovenian 
would have made sure the girl 
had plenty to eat, period. No 
one goes away from a respon
sible Slovenian hungry — it’s 
like a mortal sin to deny food. 
A Slovenian would give up 
their own meal, their last pen
ny and made sure the tornado 
victim was taken care of. And 
they would not go on public 
radio to brag about it, either.
If society can’t do better than 

that, we better reevaluate our 
responsibilities.

An orange, indeed!
—James V. Debevec

Birthday Greetings
Happy birthday, June 10 to 

Mary Frank of E. 71 St. who 
will be 94 years young.

Congratulations and best 
wishes from her son and 
daughter, three grandchildren, 
and eight great-grandchildren.

Happy Birthday
Lynn Arko Kelley, treated 

her mother, Francka Arko of 
E. 61 St., to lunch at the 
Cleveland Athletic Club on 
June 4. Little did Francka 
know, however, that Lynn in
vited eighteen of her mom’s 
closest friends for a surprise 
65th birthday party.

Nearly New Sale
The Progressive Slovene 

Women of America, Circle 1 
are having their fourth annual 
“nearly new sale” on Thurs
day and Friday, June 13 and 
14 at the Waterloo Workmen’s 
Home, 15300 Waterloo Rd. in 
the downstairs hall.
Along with the sale there will 
be a pastry table and coffee 
which will be served.

Ann Kristoff

The Slovene Home for the 
Aged held its monthly meeting 
May 23 in the Laurich Room 
at the SHA. Unfortunately, 
the attendance was too low to 
have a quorum. Evidently 
many of the members failed to 
note there are five Thursdays 
in May and assumed we were 
to meet on the last Thursday 
of the month. The Auxiliary 
meets every fourth Thursday 
of the month.

Normally we do not meet in 
August but since the Auxiliary 
is sponsoring a Card Party to 
be held on Friday, Sept. 13, at 
St. Mary’s Hall on Holmes 
Avenue, your help will be 
needed. Won’t you please 
come to the meeting or at least 
volunteer your services for 
that evening by calling Ann 
Terček, vice-president, at 
261-3615 if you are able to 
help.

Mary Price, Mary Stražišar, 
Ann Terček, and Jo Trunk 
were commended for their 
time and effort in distributing 
to the SHA residents the 
Mother’s Day boutonnaires 
which were so beautifully 
made by Gene Drobnič. Gene 
remarked, “The hardest part 
was to makp them so 
everything which was wired

would be covered so ^ 
residents wouldn’t h 
themselves. It was espec'® 
difficult to insert the sa e 
pins to pin on the ^oUt° , 
naires.” Gene is already J 
work on the boutonnaires ^ 
be given to the residents 0 
Fathers Day. What woul 
do without this talented gal.

The Auxiliary is again ta ■ !
over the supervision i
Summer Bingo Games f°r ^ 
months of June, July. a^£ 
August for the benefit o ^ 
residents. Anne MillaveC ^
accepted the responsibility
organizing the bingo sche 
The games are to be P 4^ 
every Wednesday from se^s 
to eight o’clock. ^°'uriI^.45 
are needed to come from

help’to 8:15.
If you are willing to ^ 

please call Anne MiHaveC u5 
531-1474. Anne infornl(Tincl 
that Bob Price has ^een£r gs 
enough to again v0*un,ei1jITi) 
caller (the residents love ^j|| 
and Mary Price, his wi e’ 
assist whenever possible- 

Mark your calenda^ 
remember meeting dates- ^ 
27, July 25, and Aug“s 
(NOT 29).

Eleanor Cerne PaV *

QiatnilP 
(Photos by J°hn |||i

Eddie and Kristina Mejac (front, left) get ready to unaf ^#1 
Memorial Day parade in Cleveland together with theirP ^ 
Sonja and Edward, and others dressed in Slovenian |gSrt> 
Costume. The two children were the youngest in traditi0,,9


